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			¡La fórmula del éxito!

			
					Un tema de actualidad

					Un autor de prestigio

					Contenido útil

					Lenguaje sencillo

					Un diseño agradable, ágil y práctico

					Un toque de informalidad

					Una pizca de humor cuando viene al caso

					Respuestas que satisfacen la curiosidad del lector

			

			¡Este es un libro …para Dummies!

			Los libros de la colección …para Dummies están dirigidos a lectores de todas las edades y niveles de conocimiento interesados en encontrar una manera profesional, directa y a la vez entretenida de aproximarse a la información que necesitan.

			

			Millones de lectores satisfechos en todo el mundo coinciden en afirmar que la colección …para Dummies ha revolucionado la forma de aproximarse al conocimiento mediante libros que ofrecen contenido serio y profundo con un toque de informalidad y en lenguaje sencillo.
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			www.dummies.es
 www.facebook.com/paradummies
 @ParaDummies

			¡Entra a formar parte de la comunidad Dummies!

			El sitio web de la colección …para Dummies está pensado para que tengas a mano toda la información que puedas necesitar sobre los libros publicados. Además, te permite conocer las últimas novedades antes de que se publiquen y acceder a muchos contenidos extra, por ejemplo, los audios de los libros de idiomas.

			Desde nuestra página web, también puedes ponerte en contacto con nosotros para comentarnos todo lo que te apetezca, así como resolver tus dudas o consultas.

			También puedes seguirnos en Facebook <www.facebook.com/paradummies>, un espacio donde intercambiar impresiones con otros lectores de la colección, y en Twitter (@ParaDummies), para conocer en todo momento las últimas noticias del mundo …para Dummies.

			10 cosas divertidas que puedes hacer en <www.dummies.es>, en nuestra página de Facebook y en Twitter (@ParaDummies)

			
					Consultar la lista completa de libros …para Dummies.

					Descubrir las novedades que vayan publicándose.

					Leer en exclusiva los primeros capítulos.

					Suscribirte a la Newsletter de novedades editoriales.

					Trabajar con los contenidos extra, como los audios de los libros de idiomas.

					Ponerte en contacto con la editorial y con otros lectores para intercambiar opiniones.

					Participar en concursos y ganar premios.

					Publicar tus propias fotos en la página de Facebook.

					Conocer otros libros publicados por el Grupo Planeta.

					Informarte sobre promociones, descuentos, presentaciones de libros, etcétera.

			

			
				Descubre nuestros interesantes y divertidos vídeos en nuestro canal de Youtube: <www.youtube.com/paradummies>

			

		

	
		
			Sobre el autor

			La Fundación CNSE para la Supresión de las Barreras de Comunicación es una entidad estatal sin ánimo de lucro que tiene entre sus objetivos impulsar la investigación y el estudio de la lengua de signos española. Surge de la Confederación Estatal de Personas Sordas, CNSE, organización que atiende los intereses de todas las personas sordas y sus familias en España.

			La Fundación CNSE apuesta por la calidad, cuenta con un amplio y cualificado grupo de profesores nativos de lengua de signos que participan, junto a otros profesionales de distintas disciplinas, en la elaboración de materiales relacionados con la enseñanza y aprendizaje de la lengua de signos española. Además, actúa como soporte de la Red Estatal de Enseñanza de las Lenguas de Signos Españolas, red líder en la oferta de cursos de lengua de signos española, y catalana, impartidos por profesores nativos signantes con acreditada experiencia, a través de los centros que la conforman distribuidos por toda España.

			Tiene una larga experiencia en el desarrollo de proyectos de investigación sobre la lengua de signos española y en la creación de materiales curriculares y didácticos, que convierten a la Fundación CNSE en un gran referente a nivel estatal.

			Si deseas más información sobre nuestra entidad, consulta www.fundacioncnse.org

		

	
		
			Introducción

			Aprender una nueva lengua es comenzar una apasionante aventura. Como la lengua de signos española es visual y gestual, esta aventura va a suponer que empieces a manejar tus manos y tu cuerpo de una manera diferente a la que acostumbras.

			Siempre es muy enriquecedor aprender una nueva lengua, porque te facilita comunicarte con otras personas cuando viajas, por ejemplo. Imagínate lo que es aprender una lengua que usan personas que viven en tu misma ciudad, en tu mismo barrio, incluso puede que en tu mismo edificio.

			Este libro, Lengua de signos española para Dummies, te permitirá acercarte a la lengua de signos española y empezar a conocer a las personas sordas, aclarar ciertos mitos que existen sobre ellas, saber qué recursos técnicos y tecnológicos tienen a su disposición, etc. ¡Verás qué diferentes son unas personas sordas de otras!

			También podrás conseguir tener un nivel de comunicación básico con personas sordas. Es importante aprovechar cada oportunidad que tengas para practicar, ya que la forma de aprender realmente una lengua es usándola. No tengas miedo ni vergüenza de hablar con personas sordas: verás como están encantadas de conversar contigo.

			
				Acerca de este libro

				Este libro no es un manual de enseñanza tradicional que tengas que seguir capítulo a capítulo porque si te saltas uno ya no vas a entender nada de lo que sigue a continuación. Tampoco pretende ser un libro de enseñanza magistral lleno de palabras técnicas. Nuestros objetivos más importantes son que disfrutes con su lectura, te vayas animando a signar los ejemplos y te surjan las ganas de hablar con personas sordas.

				Lee el libro en el orden que te apetezca. Si un día vas al cine y te entra la curiosidad por saber cómo se signan película, teatro o bar puedes consultarlo directamente sin haber leído los capítulos anteriores. Tú marcas el orden y el ritmo de lectura que desees. No te vamos a aconsejar una frecuencia especial de lectura para conseguir la máxima eficacia. Tú decides cuándo leer. ¿Dos veces por semana, una vez al mes, todos los viernes…? Depende de tus ganas y tu humor.

				También puedes usar el libro como libro de consulta. Encontrarás ejemplos concretos sobre temas de conversación muy habituales. Esto te va a permitir tener un montón de conversaciones distintas con las personas sordas con las que tengas contacto. Vas a poder hablar sobre los viajes, el trabajo y los estudios, la salud, las compras, la política, etc.

				Nota: Si no sabes nada de la lengua de signos española, puede ser interesante que empieces la lectura por los capítulos de la parte 1. En ellos vas a encontrar los fundamentos de gramática y las explicaciones que tienen que ver con la forma de realizar los signos de forma correcta. Pero si te apetece más empezar por otro lugar del libro, no dudes en hacerlo.

			

			
				Convenciones usadas en este libro

				Para facilitar la lectura del libro hemos establecido algunas convenciones:

				
						Cada ejemplo de signo o frase se representa con dibujo, glosa y su significado correspondiente en español.

						Las palabras y las frases que presentan la estructura de la lengua de signos española (que se llaman glosas) se resaltan en mayúscula y negrita. A continuación te presentamos el significado de las glosas que se han utilizado:

				

				
					
						
								
								CASA

							
								
								Una palabra en español que corresponde a un signo en lengua de signos española se escribe con una glosa en mayúsculas y en negrita.

							
						

						
								
								PODER-NO

								LAVARSE-LAS-MANOS

								SELLO ESOS-TRES

							
								
								Cuando a varias palabras en español les corresponde un solo signo, las glosas se escriben unidas por guiones.

							
						

						
								
								dlANA

							
								
								Para indicar que se está deletreando usando el alfabeto dactilológico se coloca “dl” delante del nombre a deletrear.

							
						

						
								
								PERSONAS++

							
								
								Para indicar que el signo se repite se añade “++” a la glosa.

							
						

						
								
								COCHE CL “coche”

							
								
								Cuando se quiere indicar que hay que hacer un clasificador, detrás del signo al que se refiere el clasificador, se va a añadir CL y, entre comillas, se explicará cómo hay que hacer ese clasificador.

							
						

						
								
								COMER-ASP.DUR.

								TRABAJAR-ASP-TERM.

							
								
								Para informar del aspecto verbal se añade a la glosa –ASP más la especificación del aspecto verbal que se trate. En el libro hemos usado los aspectos verbales durativo y terminativo.

							
						

						
								
								INVITAR-tú-a-mí

							
								
								La dirección de los verbos también aparece reflejada en las glosas. Se especifica uniéndole al verbo correspondiente, con guiones y en minúscula, la dirección en la que realiza la acción.

							
						

						
								
								AHÍ (derecho) PUERTA PRIMERO (derecho)

							
								
								La concordancia de la frase se va a indicar poniendo entre paréntesis el lugar en el que se tiene que hacer el signo.

							
						

						
								
								ESTUDIAR QUINCE MINUTO!

								TÚ COMER QUÉ?

							
								
								Cuando se trate de una oración exclamativa o de una oración interrogativa se añadirá al final de la frase en glosa la partícula correspondiente. “?” para las interrogativas y “!” para las exclamativas.

							
						

						
								
								MI PADRE+MADRE MORIR

							
								
								Los signos compuestos se van a representar con el símbolo “+” entre las dos glosas.

							
						

						
								
								CHINA/ YO VIAJAR

							
								
								Una barra en diagonal significa que hay que hacer una pausa en el signado.

							
						

					
				

				
						Los significados correspondientes en español de cada glosa van entre paréntesis.

						Los dibujos de los signos van acompañados de flechas. Las flechas indican la trayectoria del signo en su ejecución. Puede ser en línea recta, con movimiento curvo, circular, en zigzag, etc. Para hacer el signo correcto, con las manos tendrás que copiar el movimiento que se indica con la flecha. A continuación te presentamos los significados de las flechas:
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								Indica movimiento recto hacia delante. Desde el cuerpo y alejándose de este. La flecha puede aparecer hacia el cuerpo o hacia algún lateral. Tienes que hacer el movimiento del signo hacia el lugar que indique la flecha.
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								Indica un movimiento semicircular. La dirección del movimiento viene indicada por la punta de la flecha.
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								Una flecha con dos puntas unidas significa que el movimiento del signo se repite.
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								Cuando veas una flecha con dos puntas separadas dentro de un mismo círculo tendrás que hacer un giro una vez y media.
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								Una flecha con dos puntas en direcciones opuestas indica que el signo se hace con un movimiento repetido de ida y vuelta. Si la flecha está en curva en vez de ser recta, el giro tienes que hacerlo con la muñeca.
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								Cuando hay pequeños trazos acompañando al signo quiere decir que hay contacto de las manos entre ellas o con alguna parte del cuerpo.
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								Cuando veas esta especie de “comillas” tendrás que hacer un pequeño movimiento repetitivo con el cuerpo en el mismo lugar en que veas que están. Por ejemplo, si lo ves sobre los hombros, tendrás que hacer pequeños movimientos hacia delante y detrás con los hombros. Si lo ves encima de los dedos, tendrás que mover estos hacia delante y detrás.
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								Los números te indican el orden en el que debes hacer los movimientos de un signo.

							
						

					
				

				
						
Los diálogos “Signando se entiende la gente”: En algunos temas vas a encontrar diálogos con los que puedes practicar conversaciones cotidianas. Te presentamos los dibujos de los signos que constituyen cada frase junto con la glosa y su significado correspondiente en español.

				

				Como la lengua de signos española es visual, vamos a incluir un elemento que no se encuentra en otros libros de la serie:

				
						
Tablas de dibujos: Te facilitamos tablas en las que se incorporan los dibujos de los signos correspondientes a cada tema junto con sus significados en español.

				

			

			
				Suposiciones básicas

				Para escribir este libro tuvimos que presuponer quién eres tú y qué esperas encontrarte en un libro que se titule Lengua de signos española para Dummies. Estas son algunas de nuestras suposiciones:

				
						Tienes poco o ningún conocimiento de la lengua de signos española. O puede que sepas algo y quieras recordar lo básico otra vez.

						No tienes tiempo de pasarte horas en clases, o no te apetece hacerlo, aunque quieres aprender lengua de signos española.

						No te gustan los manuales densos y llenos de palabras técnicas.

						No esperas tener una lengua de signos española perfecta pero sí poder comunicarte de forma básica y sobre temas cotidianos y habituales.

						Quieres disfrutar mientras estás aprendiendo y tienes sentido del humor.

				

				¿Te identificas con alguna de estas afirmaciones? ¿Sí? Has encontrado el libro perfecto.

			

			
				Cómo está organizado este libro

				El libro está dividido en 5 partes. Cada una de las partes tiene varios capítulos.

				A continuación tienes una pequeña explicación del contenido de cada parte del libro:

				Parte 1: Lo primero es lo primero

				En esta parte encontrarás los fundamentos de la lengua de signos española. Por supuesto, están los elementos comunes al resto de lenguas orales que tienes que saber para hacer discursos correctos. Hablamos de la gramática, la forma de deletrear y los distintos numerales. También encontrarás aspectos que son específicos de la lengua de signos española, como la forma de usar las manos, el cuerpo y el espacio.

				Parte 2: Lengua de signos española en acción

				Lo importante es comunicarse e iniciar una conversación: cómo presentarte, preguntar el nombre de los demás y empezar a hablar sobre algunos temas básicos. Pero llegará un momento en el que necesitarás tener conversaciones más largas y de temas diversos (la casa, los estudios, la salud, etc. o incluso sobre cómo organizar un viaje de vacaciones). Todo esto podrás verlo en la segunda parte de este libro, y sin darte cuenta irás avanzando en esto de la lengua de signos española.

				Parte 3: Descubre quiénes son las personas sordas

				En esta parte vas a conocer a las personas sordas. Verás lo diferentes que son unas de otras y cómo tienes que hacer para llamar su atención cuando quieres charlar. ¿Quieres saber qué recursos tienen a su disposición, algunas de sus costumbres e incluso cómo aplauden? ¿Sí? Entonces esta es la parte del libro que tienes que leer. Ya sabes, el orden en que leas los capítulos de esta parte no afecta a la comprensión de los contenidos.

				Parte 4: Los decálogos

				Si necesitas saber algunos trucos que te facilitarán aprender más rápido, ve a la parte de los decálogos y ahí los encontrarás. Otro decálogo que te va a resultar especialmente interesante es el que incluye una serie de expresiones especiales. Te aseguramos que si las utilizas parecerás un experto signante. En esta parte también te ofrecemos pequeñas biografías de personas muy interesantes por su relación con la lengua de signos o con las personas sordas.

				Parte 5: Apéndices

				La última parte del libro son los apéndices. Cada apéndice está formado por un listado de signos diferentes que te vendrá fenomenal para consultar y aclarar dudas rápidamente. Tienes un listado de distintas formas de hacer algunos verbos, otro de signos que se pueden hacer en distintos lugares y otro con distintas formas de la mano para representar objetos.

			

			
				Iconos utilizados en este libro

				En el margen izquierdo del libro encontrarás una serie de iconos que te indican que el contenido de esa parte es especial por algún motivo. A continuación te explicamos el significado de los iconos que aparecen en el libro:

				
					[image: ]
				

				Este icono se refiere a información que es interesante que recuerdes. Te presentamos contenidos que no debes olvidar para poder signar correctamente o para entender de manera adecuada algo relacionado con la lengua de signos española o con las personas sordas.
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				Este icono aparece cuando se ofrecen curiosidades relacionadas con la lengua de signos española o con las personas sordas.
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				Se van a incluir algunos consejillos para que puedas conversar con personas sordas de forma adecuada y respetando sus costumbres, para conseguir conversaciones fluidas en las que ambos os sintáis a gusto.
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				Este icono señala que te damos alguna indicación gramatical, adicional. Si quieres mejorar tu gramática, te aconsejamos que la leas.
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				Queremos aclarar posibles dudas e ideas falsas que puedas tener sobre la lengua de signos española. Con este icono sabrás que te vas a encontrar con alguna aclaración interesante.

			

			
				Y ahora… ¿qué?

				Ahora toca pasar a la acción. Como ya conoces la estructura del libro, elige el capítulo que más te apetezca y ¡que lo disfrutes! A signar se aprende signando, así que calienta las manos y la cara y prepárate para practicar. No dudes en aprovechar toda oportunidad que tengas de conversar con una persona sorda, aunque tu lengua de signos española no sea perfecta. No olvides que practicando vas a mejorar muchísimo tanto en la realización de los signos como en la fluidez de la conversación.

			

		

	
		
			
				1
				Lo primero es lo primero
			

			
				EN ESTA PARTE…

				Vas a conocer qué es la lengua de signos española y a aprender algunas nociones básicas de gramática de esta lengua. ¡Verás que es diferente a la del español!

				Tendrás que ir empezando a calentar los músculos porque la expresión facial y la corporal son muy importantes. Y verás (nunca mejor dicho) toda la capacidad que tiene la lengua de signos española para expresar de forma visual a través de los clasificadores.

				Encontrarás todo un capítulo dedicado a los números, sí, porque a la lengua de signos española no le vale con una sola forma de decirlos, sino que cambian dependiendo de a lo que se refieran.

				¡Bienvenido!

			

		


	
		
			
				Capítulo 1
				La lengua de signos española en pocas palabras
			

			
				EN ESTE CAPÍTULO

				Origen de la lengua de signos española

				Signos que seguro conoces

				Alfabeto dactilológico
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			Vas a empezar el apasionante camino de aprender la lengua de signos española. Pero, ¿qué es la lengua de signos? Las lenguas de signos son lenguas naturales y tienen su propia gramática. ¿Te has dado cuenta de que se acaba de hablar de las lenguas de signos en plural y no en singular? ¡No ha sido un error de concordancia ni de imprenta! No hay una única lengua de signos en el mundo, sino muchas. Incluso dentro de un mismo país puede haber distintas lenguas de signos. Han surgido de forma natural entre las personas sordas ante la necesidad de comunicarse.
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			La lengua de signos no es universal. Hay unas 138 lenguas de signos en el mundo.

			Igual que pasa con las lenguas orales, en su aparición y evolución han intervenido factores históricos, culturales, lingüísticos y sociales. De hecho, en gran parte de Latinoamérica se habla español como primera lengua, ¿verdad? ¿Se hablará también lengua de signos española? No, existe lengua de signos argentina, mexicana, peruana, etc.

			¡Qué diferentes son las lenguas de signos de las lenguas orales! Las lenguas de signos son de carácter visual, espacial, gestual y manual.

			
				Algunos signos que seguro conoces

				¿Quiénes piensas que utilizan las lenguas de signos? No solo las utilizan las personas sordas, sino también sus familias, sus amigos y profesores de centros educativos con alumnado sordo, etc.

				En España hay diferentes lenguas orales, como el gallego, el euskera o el catalán… Entonces, ¡seguro que hay lenguas de signos gallega, vasca y catalana! No, no es así. La evolución de las lenguas de signos ha sido diferente de la de las lenguas orales.

				Oficialmente, hay dos lenguas de signos en España: la lengua de signos española y la lengua de signos catalana, y cada una tiene características propias que las definen como lenguas. Si viajas y contactas con personas sordas de distintas ciudades y pueblos, lo que sí te vas a encontrar son pequeñas diferencias en cuanto a la preferencia del uso de un signo frente a otro. Pero sigue siendo la misma lengua de signos española. Por ejemplo, el signo “naranja” no se hace igual en la lengua de signos española y en la lengua de signos española de Andalucía.

				
					
						[image: ]
					

					LENGUA O LENGUAJE

					Como ves, estamos hablando de la lengua de signos. ¿Podemos usar otros términos como lenguaje de signos o lengua de señas?

					
							Lenguaje o lengua: el lenguaje es la capacidad del ser humano para comunicarse a través de un sistema de signos. La lengua es el sistema de signos concretos que usa una comunidad para comunicarse. Así que la palabra más adecuada para referirnos a la lengua de signos es lengua y no lenguaje.

							Lengua de signos o lengua de señas: en España se usa lengua de signos, pero en algunos países americanos de habla hispana se suele usar lengua de señas.

					

				

				Esto de la lengua de signos, ¿cómo va?, ¿para cada palabra en español me aprendo un signo y ya está? Las lenguas de signos no son una traducción de las lenguas orales a signos. La correspondencia entre los signos y las palabras no es exacta. A veces una misma palabra puede expresarse con dos signos diferentes, dependiendo del contexto. Es importante aprender los signos en función del significado que tienen en los distintos contextos y no buscar una traducción literal del español. En la frase “él hace una cama”, en español, usamos el mismo verbo tanto si hablamos de construir una cama como si hablamos de poner las sábanas y las mantas. En lengua de signos española se usan dos signos diferentes. El signo “hacer” se usa para explicar que se está construyendo o montando una cama. Para expresar que estamos haciendo la cama usaremos clasificadores.

				Los clasificadores son un tipo de signos muy particulares que se usan mucho, sobre todo para dar información “muy “visual”. No tienen significado en sí mismos, y hay que decir primero el signo al que se refieren y después utilizarlos para dar información sobre, por ejemplo, la forma de un coche, el peinado de una persona, decir dónde está ubicado un bolígrafo en una mesa o una silla en una sala, etc. En el capítulo 4, “Los clasificadores: información visual a tope”, puedes encontrar más información sobre este tipo de signos.
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					ÉL CAMA HACER (Él construye una cama)
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					ÉL CAMA CL “hacer la cama” (Él hace la cama)

				

				Observa que es importante utilizar el signo adecuado para transmitir el significado exacto. Por ejemplo, para explicar que hablamos con alguien usaremos dos signos diferentes según estemos usando la lengua oral o la lengua de signos. Mira la diferencia entre los dos signos:
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					HABLAR (Hablar) | SIGNAR (Signar)
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					LENGUA DE SIGNOS PARA BEBÉS OYENTES

					¿Para bebés oyentes? ¿Para qué? ¡Si pueden oír! Usar la lengua de signos te permite comunicarte con tu bebé antes de que pueda hablar. Los bebés pueden emitir signos expresando lo que quieren mucho antes de poder articular palabras. La edad en la que suelen aparecer los primeros signos es sobre los 10-14 meses. Como el cerebro de los bebés es tan plástico y está en pleno desarrollo, utilizar la lengua oral y la lengua de signos a la vez favorecerá su desarrollo intelectual.

					¿Y usar la lengua de signos no interfiere en el desarrollo del habla? No. Está demostrado que no solo no interfiere sino que lo facilita, porque lo que hacemos es reforzar la palabra hablada al acompañarla del signo.

				

				Uso de gestos habituales

				En muchas lenguas, algunas palabras tienen una relación de semejanza con la realidad. En las lenguas orales esta semejanza se consigue con la reproducción de un sonido, como en las onomatopeyas. Por ejemplo, cuando un perro ladra se dice “¡Guau!”.

				La lengua de signos tiene algunos signos que son muy icónicos y guardan una relación de semejanza, casi de identidad, con la propia imagen del objeto.

				¡Seguro que conoces algunos signos, aunque todavía no lo sepas! Algunos signos se parecen mucho a gestos usados por la mayoría de las personas oyentes. Mira estos ejemplos:
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					COMER (Comer) | HOLA (Hola)
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					DINERO (Dinero)
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					AGUA (Agua) | REGULAR (Regular)
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					DICCIONARIOS DE LA LENGUA DE SIGNOS ESPAÑOLA

					¡Qué ganas tengo de seguir aprendiendo signos! ¿Hay diccionarios de lengua de signos? Sí, los hay. Debes tener cuidado, porque no todos los diccionarios son igual de fiables.

					Hay diccionarios que no son específicos de la lengua de signos española sino traductores de signos en distintos idiomas. Algunos de los signos que presentan no son del todo correctos.

					Hay otros diccionarios que son específicos de la lengua de signos española y elaborados por profesionales como lingüistas y especialistas en lengua de signos. Están avalados por entidades de personas sordas. Estos son de total confianza.

				

				Otros signos son icónicos, pero no los usan las personas oyentes. Fíjate en estos signos:

				
					[image: ]
					SORDO (Sordo) | AVIÓN (Avión)
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					PELOTA (Pelota) | MESA (Mesa)

				

				La mayoría de los signos no tienen ninguna referencia visual con lo que representan y, por tanto, la relación entre el signo y su objeto es arbitraria. Tenemos, por ejemplo:

				
					[image: ]
					PRESENTAR-yo-a-ti (Presentarte)
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					NOMBRE (Nombre)
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					TARDE (Tarde)
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				¿De dónde vienen los signos que no son icónicos? En lengua de signos española sucede igual que con las lenguas orales: en la creación y evolución de los signos intervienen factores culturales, lingüísticos y sociales. Parece que al ser una lengua gesto-visual los signos tendrían que ser una copia de la realidad y por eso se siente curiosidad por saber de dónde vienen. Lo cierto es que las lenguas no copian la realidad, la representan y la construyen. ¿A que no te preguntas por el origen de cada palabra nueva que aprendes? Seguramente no.

				Trucos para aprender signos

				Para aprender a comunicarte en lengua de signos es preciso que conozcas sus principales herramientas comunicativas: el rostro, las manos, el cuerpo y el uso del espacio.

				
					[image: ]
				

				Vas a ver dos signos que tienen la misma forma de la mano o configuración y solo se diferencian por la expresión facial. En el signo “dulce” se levantan ligeramente las cejas mientras que en el signo de “dolor” se fruncen.

				
					[image: ]
					DULCE (Dulce) | DOLOR (Dolor)

				

				Algunos signos se realizan con una mano y otros con las dos. Cuando el signo se realiza solo con una mano, la mano elegida para hacerlo será la derecha para las personas diestras y la izquierda para las personas zurdas. Esta mano se llama mano dominante o activa. La otra mano será la no dominante o pasiva. Cuando el signo se realiza con ambas manos, la mano dominante es la que realiza el movimiento principal.

				
					[image: ]
					DULCE (Dulce) | DULCE (Dulce) 
 Mano dominante: derecha | Mano dominante: izquierda
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				Esto vale en términos generales. Puede que seas diestro y prefieras signar con la mano izquierda o al revés. No pasa nada, tú elige la mano que te resulte más cómoda. Lo que sí es muy importante es que no vayas cambiando de mano dominante durante la conversación. ¡Si lo haces, vas a acabar volviendo loco a tu interlocutor, porque le obligas a alternar la mirada de derecha a izquierda como si estuviera viendo un partido de tenis!

				La mano dominante en los vídeos en lengua de signos suele ser la derecha. Tenlo presente si quieres repetirlo o practicarlo. Primero mira cuál es la mano dominante en el vídeo y luego cópialo con tu mano dominante.

				
					[image: ]
				

				Cuando veas vídeos en lengua de signos española puede que te llamen la atención o te transmitan una sensación un poco extraña y no sepas muy bien por qué. Seguramente sea porque no tienen sonido. Después de un tiempo viendo vídeos ya ni te darás cuenta de si llevan incorporada música o sonido, porque te habrás acostumbrado.

				Cuando signo con otra persona, ¿debo mirar atentamente a sus manos? No solo debes mirar las manos; tienes que mirar al conjunto de las manos, la cara y el cuerpo. Esto es por dos motivos. Primero, porque estás comunicándote con otra persona y, ¿dónde sueles mirar cuando hablas con alguien? A su cara y sus ojos. Y, segundo, porque tanto las expresiones del cuerpo y la cara como la forma de usar el espacio van a transmitir información importante para entender completamente la conversación. Se profundiza en este tema del espacio en el capítulo 3, “Poniendo las manos en forma y… el cuerpo”.

				Para aprender la lengua de signos española hay que estar dispuesto a hacerlo. Es muy interesante ver vídeos en lengua de signos que, a ser posible, estén hechos por personas sordas signantes. Y también tener contacto con personas sordas. Puedes seguir los consejos que aparecen en el capítulo 9, “Diez maneras de aprender la lengua de signos española rápidamente”.
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				¿Todas las personas sordas saben signar? No. Solo por el hecho de ser persona sorda no quiere decir que se sepa signar o que se signe perfectamente. Las personas sordas forman un grupo muy heterogéneo. Puedes ver más información sobre esta heterogeneidad en el capítulo 15, “No todas las personas sordas son iguales”.

				Puede que pienses que la lengua de signos es muy fácil de aprender. ¡Si hasta la gorila Koko sabía! Esta gorila podía expresarse en un lenguaje compuesto de unos mil signos de la lengua de signos americana, pero nunca desarrolló oraciones con sintaxis y gramática. El pensar que es fácil de aprender viene de no considerar a la lengua de signos como una lengua natural, sino como la traducción en signos del español. Hay personas que también creen que la lengua de signos solo consiste en deletrear todas las palabras.
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					BENEFICIOS DE APRENDER LA LENGUA DE SIGNOS ESPAÑOLA

					Son muy numerosos. Entre otros, puede ayudarte a:

					
							Mejorar tus capacidades cognitivas y visuales.

							Abrir la mente a una nueva forma de entender el mundo.

							Comunicarte con las personas sordas que la usan.

							Mejorar en tu lengua materna al volver a recordar la lingüística.

							Seguir con la comunicación aunque surjan obstáculos comunicativos que impidan escuchar. Por ejemplo, cuando estás en un lugar con alto nivel de ruido o estás a distancia.

					

				

			

			
				Origen de la lengua de signos española

				La lengua de signos española se usa desde hace mucho tiempo. Al igual que otras lenguas, surgió de forma natural ante la necesidad de comunicación entre las personas sordas. La lengua de signos ha estado muchos años marginada y relegada al uso personal, pero, a pesar de las prohibiciones y de ser una lengua minoritaria, se ha mantenido viva. Las personas sordas que la utilizan han protegido y transmitido su patrimonio lingüístico de generación en generación.
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					CELEBRACIONES IMPORTANTES DE LAS PERSONAS SORDAS

					¿Las personas sordas tienen alguna fiesta propia? Hay varias celebraciones muy importantes:

					
							Día Internacional de las Personas Sordas. Se celebra el último sábado del mes de septiembre desde 1958. En el capítulo 15, “No todas las personas sordas son iguales”, puedes ver en detalle en qué consiste esta celebración.

							Día Nacional de las Lenguas de Signos Españolas. Se celebra el 14 de junio desde 2014. Se eligió esta fecha porque ese mismo día, en 1936, se crea la Confederación Estatal de Personas Sordas (CNSE), organización sin ánimo de lucro que trabaja por la igualdad de oportunidades para las personas sordas. Se trata de acercar la lengua de signos a la sociedad en general y conmemorar que es fundamental en la transmisión de ideas, el intercambio de conocimientos y las relaciones sociales.

							Día Internacional de las Lenguas de Signos. En el año 2017, la ONU declaró el 23 de septiembre como el Día Internacional de las Lenguas de Signos. Reconoce que son lenguas naturales a las que hay que considerar parte de la diversidad lingüística y cultural de cada país.

					

				

				En el siglo XVI fray Pedro Ponce de León empezó a educar a los niños sordos que tuvo a su cargo. En el monasterio estaban acostumbrados a utilizar signos para comunicar las cosas más importantes porque tenían voto de silencio. Pensó que igual que los monjes transmitían pensamientos a través de signos, las personas sordas también podrían hacerlo. Si quieres saber un poco más de este monje, puedes leer el capítulo 20 “Diez cosas que probablemente no sabías”.

				En el siglo XVIII, Lorenzo Hervás y Panduro escribió el primer libro sobre la gramática de la lengua de signos. Y, en el siglo XIX, empezaron a aparecer los primeros colegios para personas sordas. Esto supuso un enriquecimiento importante de la lengua de signos española. Cuando esos niños sordos crecieron, la lengua de signos se fue extendiendo por toda la península. Se terminó de consolidar con la creación de las asociaciones de personas sordas.
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					¿LA LENGUA DE SIGNOS SE PUEDE ESCRIBIR?

					Puede que te preguntes si hay alguna forma de escribir la lengua de signos. Pues bien: la lengua de signos no tiene escritura, pero sí se puede plasmar de forma escrita. Hay distintos sistemas para hacerlo. No son conocidos y usados por todas las personas sordas. Te hablaremos de dos de ellos:

					
							Las glosas: es un sencillo sistema de transcripción de la estructura morfosintáctica de la lengua de signos. La transcripción se realiza con palabras a las que se le añaden unos símbolos. En la “Introducción” puedes ver en detalle las glosas que se utilizan en este libro.

							La signoescritura: es la representación gráfica de los signos. Se trata de representar la forma, la orientación y el movimiento de la mano al realizar el signo. También incluye una representación de las expresiones faciales.

					

				

				Las personas sordas empezaron a utilizar cada vez más la lengua de signos. Como esa lengua no estaba reconocida ni regulada legalmente, las personas sordas se fueron encontrando en situaciones de indefensión, porque no podían usar su lengua natural en su contacto con las personas oyentes. Por ejemplo, en los juicios, dependían de la “buena voluntad” del juez para que hubiera o no intérprete de lengua de signos. Era necesario un respaldo legal que permitiera a las personas sordas ejercer el derecho de usar su lengua natural. Gracias a las reivindicaciones del movimiento asociativo de personas sordas, en 2007, la lengua de signos española, junto con la lengua de signos catalana, pasaron a tener reconocimiento legal.

				
					[image: ]
				

				El reconocimiento legal llegó con la Ley 27/2007, de 23 de octubre, por la que se reconocen las lenguas de signos españolas y se regulan los medios de apoyo a la comunicación oral de las personas sordas, con discapacidad auditiva y sordociegas.

				Con esta ley se reconoce el derecho de las personas sordas a aprender la lengua de signos y a aprender en lengua de signos siempre que lo deseen. También se reconoce su derecho a tener a su disposición los recursos necesarios (intérpretes de lengua de signos, subtitulado, etc.) para garantizar su acceso pleno a los servicios, la vida económica y cultural, los medios de comunicación y la participación social.

				A raíz de esta ley, se creó el Centro de Normalización Lingüística de la Lengua de Signos Española. Se encarga de investigar, fomentar y difundir la lengua de signos con criterios de calidad. Como su nombre indica, trabaja por la normalización de la lengua de signos.

				¿La lengua de signos va cambiando con el paso del tiempo? Por supuesto que la lengua de signos evoluciona, igual que sucede con cualquier otra lengua. Evoluciona por un tema de economía lingüística, ya que se busca la forma de acortar y simplificar la forma de transmitir la información. Y también evoluciona al ser utilizada por las personas sordas, por el avance de la tecnología que obliga a desarrollar nuevos conceptos, etc. Como decíamos, estos motivos de la evolución de la lengua de signos no son exclusivos de ella sino que les sucede a todas las lenguas.
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